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Előfizetési árak: Helyben 1 hóra 25 Lei, vidékre: Szerkesztésért felelős : 
3óLei EGYES SZÁM ÁRA LE GAÁAÁL SÁNDOR 

a Csendes óceánért 
Japán korlátlanul akar fegyverkezni 

a tengeren 
Egy tokiói félhivatalos nyilatkozat kije- ban tartja azt a fontos 

lenti, hogy az 1935 iki haditengerészeti érte- 

gyel 
7nek 
ész- 

szigetcsoportot a 
Csendes óceánban, amelynek igazgatására la 

kezlet, megnyitása utan azonnal összeomlik. Népszövetségtől kapott megbizást), Japán el- 
Japán teljes tengerészeti egyenjoguságot kö- llenjavaslatokat tesz és követeli az amerikai 
vetel Angliával és az Egyesült Államokkal haderő azonnali visszavonását a Fülöp szige- 
(a jelenlegi arány 5:5.:3 Japán hátrányára). A tekről és Tiencinből. 
két hatalom ezt a japán követelést visszauta- Követeli továbbá, hogy az összes ha- 
stia, mire Japán elfogadja Amerika kihivását talmak mondjanak le területenkivüliségi jo- 
és megkezdi a tengeri fegyverkezési ver- gaikról Kinában és vonják vissza a kinai senyt. 

Végül Japán partvidékről tengeri hadezélket. 
Ha a hatalmak a népszövetségi mandá- kedvező bevándorlósi hányadot követel ál- lumok kérdését vetik fel (Japán ugyanis kilé. 

pett a Népszövetségből, továbbra is hatalmá- ban. 

ceerer. 

Megfelebbezték 
az ipartestületi 
jegyzőválasztást 

Arról értesülünk, hogy az Ipartestület be azon indokkal, hogy a megválasztott 
egyzőválasztása ellen felebbezés érkezett be. jegyző állampolgársága nincs rendben. lelebbezést dr Roiti Mihály iparbiztos adta - 

ilörtükön szigoritott munkaszüne IIIII 
Csütörtökön ünne 9e epli az egész ország la- Jiák meg ezt a napot s az idevonatkozó aga a Hősök napját. Ezen a napon a programot a városi vezetőség nagy körülte- . ágháboruban elesett hősök emlékének al. kintéssel állitja össze. znak s mint az illetékes hatóságok közlik, ütörtökön szigoritott munkaszünet lesz. 
Salontán ünnepélyes keretek közölt tart- 
eeyee 

rvosok, állatorvosok és gyóégysze- 

Mozikban és szinházakban tilos az elő- 
adás ugyszintén nyilvános helyiségekben nem 
szabad muzsikálni. 

lampolgárai számára az Egyesült Államok- 

spilap] 

1935-ben kezdődik 

SALONTA,1934. 
május 16. szerda 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

SALONTA PIATA UNIRI No 13.. 

r 

lóváhagyott tanácsül ési 
határozaiok 

A vármegyei prefekturától leiratot 
kapott a salontai városi vezetőség, 
mely szerint az április 20-iki és 28 iki 
tanácsülések határozatait minden vál- 
toztatás nélkül jóváhagyta a megyei 
prefektura. 
táerarotrétét 

Nem szabad kivágni 
a diófákat 

Már többizben küldtek rendelke- 
zést a felettes hatoságok a salontai 
városi vezetőséghez s ezek a rendel- 
kezések mind arról szóltak, hogy dió- 
fákat nem szabad kivágni. 

1 
1 

í 

i 

dőtul 
iMost arról értesülünk, hogy a városi taná- 

részek katonai szolgálata 
Salonta város vezetőségéhez miniszteri 

déelkarz - . 
Melkezés érkezett, mely szerint az orvo- 

1 

havi 

gosi- 

jus 12 ig Bucurestibe bevonulhatnak egy 
katonai szolgálatra. Mindennemü felvilá 

állatorvosok és gyógyszerészek, vala- tást Bordás László jegyző ad. 
nta »libera practicaval? rendelkezők má- 

Aki tehat diófákat akar 
előbb be kell, hogy jelenfse 
nyu szándékát a primárián. 

eeorrtarsnesreorttara 

Medvezményes utazások 

kivágni, 
ilyenirá- 

A CFR rendelete értelmében 
május 17 től kezdve május 22ig a 
vasut összes vonalain féláru jeggyel 
lehet utazni az otszág bármely 
helyére. 

Ezenkivül május 26-20-ig is 
50 százalékos kedvezményt ad a 
vasut. i 

oagaauau ut keusagu asszuuayoovakevomnmzal 

Megfekintették a városi 
tanácsosok az alesdi 

erdőt 
Salonta város. mint tudjuk, boldog er- 
ajdonos. A dr Jacob féle erdő az övé. 

csosok megteki tették az alesdi erdőt, 
lássák, tulajdonképen milyen is az erdő. 

Tapasztalataikról a legközelebbi tanács- 
ülésen referálnak. 

mentutttsuttsvtételetélleslésztötélölsétözéévlésüllésélélsétülétévétül 

Az augusztusig felépitett 
házak adómentességet 
A 
elveznek 

A parlament módositotta az uj 
házak adómentességéről szóló törvényt. 
A módositás értelmében az augusztus 
végéig felépitett házak, ha év végéig 
beköltözhetők adómentességet nyernek. 

hogy 



UTI LEVELEK Tanitót akar nevelni 1 
a fiából egy 7 gyermekes 
salontai apa és segélyt 

kér a várostól 
Megható a városhoz benyujtott kérvény 

előzménye. 
Danicska Lajos salontai lakós, hét gyer- 

mek atyja, azzal a kérelemmel fordult a vá- 

rosilvezetőséghez, utaljanak ki részére se. 

gélyt, hogy fiát, aki szinjeles tanuló, tanitónak 

Mintavásári hangulatképek 
Az ipar és kereskedelem, művészel és ötlet ezer csodája 

(Az Az Ujság eredeti riportja.) Megállás nincs. Csak fáradt és bizalmatvesz- 

Akik csak egy kicsit tisztában vannak 

az idegenforgalmi jelentőségével, azoknak fe- 

lesleges mondani, hogy a budapesti nemzet 

közi vásár európai viszonylatban mit 

jelent. 

Azt a sok szint, hangulatot, szellemes 

ötletet, melyet egymásra halmoztak a vásár- 

ban, nem lehet eléggé méltatni. Az az udva l 

riasság, melyben része volt minden Buda- 

pesten megforduló idegennek, örök élmény. 

Ha a toll szürke krónikása részletezni 
[ 

akarná a mintavásári látnivalókat, kevés volna H
arom baltacsa as ess 14 

egy kis füzet terjedelme. 

késszuras törtenete Volt ott minden, ami uj. Aki megnézte 

a divatrevüt, csodálta a harmónikus nagyvo- 

naluságot, a szinek orgiáját s aki a gépeket 

nézte, áhitattal csodálkozott. 

A nemzetek pavillonja szenzációs. Óriási 

feltünést kellett a lett leány. Csodaszép. 

Észak tojtott tüze vibrált a szemében, bőré- 

nek hamvassága a fjordok ezer titkát süritette 

össze. 

És az olaszok ! Pazar látnivalót hordoz- 

tak össze. A borok, élelmiszerek, találmányok, 

különféele iparcikkek, látványosságszámba 

menő butorcsodák, épitkezési cikkek cserkész- 

tábor, villamosság, csónakok, ruhák, papir- 

áruk; folytatni lehetne. De azt kell mondani : 

minden szép és lebilincselő volt. 

Mintha az arcokon rózsák fakadtak 

volna, mintha a különböző nemzetségbeliek 

egymásra taláinának. Ott nem volt soviniz- 

mus, nem volt nyelvi nehézség, csak egy 

csodálattal teli egybefonódás, lelki összhang 

volt. 

Rengeteg ember. Romániából nagyon 

sokan voltak fent. Jól érezték magukat. Udva- 

riasságban volt részük. 

Az egész világ szeme figyelt erre a vá- 

sárra, mely impozáns megnyilatkozása a lük- 

tető kereskedelmi és ipari fejlődésnek. 
* 

A vámvizsgálat ? Ugy a román, mint 

magyar részről udvarias. Nem volt panaszuk 

az utasoknak. Kellemes emlékek! Nyugat- 

európai mód. Ez az! Igy kell csinálni. 

Hogy a külföld lássa és érezze: van még 

figyelmesség, erő, vitalitás. A román vámhi- 

vatalnokok is hivatásuk magaslatán állottak. 

Szenzációs uj találmányokat láttunk. 

Volt ott a törhetetlen fésütől kezdve a hor- 

dozható házig minden. Ami e kettő között 

van, az a leleményesség ezer állomása. 

Egyik pavillonban a magyar ipar pazar 

alkotását láttuk. Egy rotaciós hengerpanpir. 

Hossza 26 kilóméter (11-szer hosszabb, mint 

az Andrássy-ut), sulya 5000 kiló, szélessége 

5 méter és készült a csepeli Neményi féle 

papirgyárban - 2 óra alatt. Jelenleg ez a 

. rotációs papir világrekord. 

Élmény volt. Megnézni. Gyönyörködni. 
Ui impressziókat szerezni. Kereskedő és ipa- 

ros tanult. Müvészi érzékkel rendelkező em- 

ber tanult. Egy dacab előrehaladás azoknak 
akik látták - és kultura azoknak, akik meg- 
értették. 

... Az Élet örök törvénye a haladás. 

tett emberek allnak meg az Uton, mely feltelé 

vezet. 

Tagadhatatlanul nagy munka: 

hozni, egybetogni, kielégiteni, 

miltiós embertömegeket. 

Minden országnak követni kellene ezt a 

példát. 

össze- 

elkápráztatni 

SERÉNYI JÓZSEF 

képeztethesse ki. 

Ez év január 23-án, mint ismeretes, 

Rákospalota határában levő szemétdombon 

borzalmasan megcsonkitott holttestet találtak. 

A rendőri nyomozás megállapitotta, hogy 

az áldozat Varga Lajos rákospalotai baromlti 

kereskedő, akit barátja, Dénes 

éves szobalestősegéd gyilkolt meg. 

Dénest letartóztatták és az ügyészség 

gyilkosság és rablás büntette cimén vádiratot 

adott ki ellene. Megvádolta az ügyészség 

Dénes feleségét is orgazdaság büntettével, 

azért, mert mint a vádirat mondja, tudva, 

hogy iferje barátját megyilkolta és elrabolta 

pénzét, a rablógyilkosság utján szerzett pénzt 

férjétől ellogadta. 

Az ügyészség vádirata 

momentumokkal világitja meg ezt a 

gyilkosságot. 

A vádirat szerint Varga Lajos a gyil- 

kosságot megelőző három hónappal ismerke- 

dett meg Dénes Ferenccel. A január 20-ról 

21-re virradó éjszakát együtt töltötték és 

másnap is egész nap együtt voltak. 

Varga eldicsekedett, hogy négyszáz 

pengő van nála, mire Dénes meginvitálta, 

hogy töltse náluk az éjszakát. Varga Déne- 

sék Kazinczy-ucca 28. szám alatti lakásában 

aludt egy ágyban Dénessel, mig Dénesné a 

három gyermekkel a másik ágyban volt. 

Hogy éjjel mi történt, azt az ügyészség 

vádirata a következő drámai előadásban 

mondja el. 

Dénes saját vallomása szerint reggel öt 

órakor telébredt a hajnali harangszóra és 

ugyanekkor felébredt Varga is. Dénes Vargá- 

tól cigarettát kért. A cigaretta kérdés körül 

összevesztek, de később kibékültek és ismét 

elaludtak. Egy óra mulva Dénes telébredt. 

Eszébe jutott, hogy nincs pénze és ki kell 

költözni a lakásból. Ekkor elhatározta, hogy 

megöli Vargát és elszedi tőle a pénzt. 

Odalépeit a kályhához, ahol egy balta 

feküdt, fölemelte a baltát és annak fokával a 

kereskedőt fejbevagta. Varga hörögni kezdett. 

A hörgésre felébredt Dénesné és felriadtak a 

gyermekek is. Az asszony kétségbeesetten ezt 

mondta : 

- Jaj fiam, mit tettél ? 

Dénes ekkor még kétszer a lejére vágott 

egészen uj 
rabló- 

Vargának, aki azonban ezután is hörgött. 

Ekkor, mialatt a felesége a siró gyermekeket 

csititgatta, az asztalról felvette Varga zseb- 

lalkozik az üggyel s hisszük, hogy az em- 

beries szempontok alapján méltányolni fogják 

az apa kerését. : 

bdboodbee 

az aldozat mellébe szurta, amig végre Varga 

Ferenc 29 

ujhelyi törvényszék vizsgálóbirójá 

A tanács egy:k legközelebbi ülésén fog- 

liriessen az ,Ia Ujság"-han 

kését, azzal egy vágással átszelte a haldokló 

kereskedő nyakát, majd mind a két karján 

felvágta az ereket, de ezzel sem elégedett 

meg, hanem a két kést markolatig többször 

megszünt hörögni. 

A boncolás megállapitása szerint Var- 

gán tizenhét sérülés zolt, ebből hármat baltá- 

val, tizennégyet késsel okoztak. A sérülések 

közül kilenc feltétlenül halálos volt. 

A gyilkosság után Dénes fászsákot vett 

elő, azt a meggyilkolt fejére nyomta, majd 

összekötözte a testet akként, hogy a két térde 

fölött hurkot csinált, a kötelet a nyakon ve- 

tette át és a térdeket annyira felhuzta, 
hogy 

a holttést beletért a zsákba. Az igy becso- 

magolt holttestet beletette a gyermekkocsiba, 

betakarta dunyhahuzattal, majd kikutatta 

Vatgának az ágy mellett heverő ruhait, 
amibe 

mindössze nyolc pengőt talált és a pénzt 

odaadva feleségének, ő maga megindulva 

a holttesttel, hogy az tvalahol elrejtse. 

Egész napon át bolyongott a községben. 

Utközben igen sokan látták, amint láthatóan 

sulyos terhét tolta. Egyes tanuk szerint Vér 

foltok is jelezték a gyermekkocsi utját. Ig) 

ért el este Rákospalota batárában lévő sze 

méttelepre, ahol 80 cm. mélységbe
n elásta 4 

holttestet. Néhány nap mulva a szemétben 

kutató asszony megtalálta a borzalmas lele 

tet és kiderüli a gyilkossaág. 
A bünügyben a pestvidéki 

junius közepén tart tárgyalást. 

z z zzzzzeszzzzzszzzzoszmessesstt 

Ha jól és olcsón akar 
ruházkodni keresse iel 

Nagy Gyula 
uri divat szabóságát ; 

n lehaltázott felesét 
belehalt sérüléseibe 
A monoki családi dráma szenvée 

hőse, Kutas Jánosné, akit férje 

tékenységből lebaltázott, a sátorali 

törvényszék 

érkezett jelentés szerint a kórház 

belehalt sérüléseibe. Kutas János m 
noki gazda ellen most már hitvet 
gyilkosság miatt indul bünügyi elját



Kovács Pisti beszámolója 
Írta : BODOR PÁL 

(Budapesti levél.) Mult héten aztat 
monta az anyám az apámnak: Benő, meg- 
gyött atavasz, minek fojtán vasárnap mekkez- 
yük a Turázást a termeszet vadregényes 
őlén és evégett adj 120-usz pengőt. 

Ámde otyám igy murizott: a természet 
öle ingyérbe van, mi a frásznak köll néken 
120-usz pengő ? És anyám monta: köll 3 

viharkabat és 3 szögges bakkancs és 1 háti- 

a málhákat és a többi sujosab terheket, hadd 

atyám nem akart dohányt adni, ámde végül 
mégis adot szegény. 

És vasárnap hajnalba anyám fellármázta 
az egész házt avégett, hogy 1 

csináljunk a 3 mashatárhegyre. 
dén kiugrotam az ágyból, mert én csak oj 
célból nem szeretek fölkelni, hogy suliba 
menjek. De elenben atyam csuda álmos volt, 

anyám felvett 1 kockás 
amejt a Házitanittómtól kért kölcsönbe, hogy 
lesebb legyen. És atyámnak 1 rövid tiroli 

hogy 1 hosszu magyar nadrágnak 

a térgyed ki fog láccani, jól mosd meg sza- 
paanal és kelfével. 

És valamennyien csuda klasszul néztünk 
hi, csak csupán szegény jó atyám alig birta 
emelni a lábát a szögges bakkancsba és le 

fogdbe a 
zád, a 3 mashatárhegyi zord sziklákat csak 
zögges bakkancsba lehet megmászni. 

Szóval és akkor elindultunk és atyám 
ajdnem öszeroskadt a hátizsák suja alat, 
ert 1 fél órájig nem gyött vilanyoss. Ámde 
ztán gyött egy és arra nem fértünk rá, szó- 
al mégis felfurakodtunk. És a vilanyosson 
lyám kisé megkönyebbült, mer a zsákjat egy 
dőseb uriasszony fejére reá támasztota. Szó- 
ayesák veszitett sujából. (Archimédesz 
tele. 

1sak tenéked, mert te fogod vinni a pogyászt, 

ugyis csuda nyápic vagy. És 

nagy Turát 
s én könye- 

minek fojtán szeretet volna még 1 kisé dur- 
molni, ámde anyám lehuzta róla a paplanyt. 

Na és akkor gyorsan felöltöszködtünk és 
briccsez nadrágot, gy salonilai asszony elhagyta férjét és 

nadrágt keletet felvenni, amej ugy gyött letre 
le let 

vágva a szára. Es anyám monta néki: Benő, 

keresztül, mer az órunkon keresztül irtó bü- 
dössek voltak a diznók, akik ottand legeléztek. 

És a mamám nézte a szép Kiláttást és 
monta az atyámnak: nézz le, Benő, mijen 
csudaszép odalent és atyám dühbe gyött és 
monta : hát ha ojan szép odalent, akkor mi 
a frásznak másztunk ide fel ? 

Szóval és asztán ehbédeltünk és a ma- 
gunkal hozot gujás konzervt nem tuttuk ki- 

gyitni, mer nem találtuk sehol a konzervnyitó 
kést. És evégett csak csupán paprikás szalo- 
nát kajáltunk és csuda szomjassak lettünk és 
nem volt viz. És a mamám szidta az atyá- 
mat, mert eltörte a kristájvizt és monta: Benő 
hozzál vizet, mert eleppedek a szomjtól. És 
atyám monta : epeggy el! 

Na és asztán el indultunk haza és ut- 

l közbe gyött egy irtó Zápor és csurrom vi- 
l zessek letünk és atyám monta az anyámnak: 
na, itt van néked a viz. 

! És a hüvös völgybe ismét ujból beke- 
letet állni egy vaskettrecben és éjel 12 őkor 
szerencsésen hazaérkesztünk. Es atyám végre 
lehuzta a bakkancsját és megtalálta bene a 
konzervnyitó kést. Es dühössen kérdeszte: 
ki tete bele ? Mire montam : én, nehogy el- 
vesszen. 

És erre fel atyám nekem gyött és irtón 
öszevert. És én ordittotam és a szemére 
hánytam : papa, te 1 közönségges Szimuláncs 
vagy, mert amikor Turázni kell, akkor fáratt- 
nak teteted magad, ámde amikor Püftölni kel, 
akor csudára kivagy pihenve. 

Két feketébe öltözött 
gyermek várja az öngyil- 

gyermekeilt, 

Csak az Elet termeli ki az ilyen histó- 
riákat. Ebben a riportban nem ontosak a 

nevek, ez a riport egy tényt rögzit le s eb- 
ben a tényben századunk minden tévedése 
benn vibrál. 

Az történt, hogy B. I.né, Mátyás ucaai 
lakós egy napon arra az elhatározásra jutott, 
hogy az egyszerü és szürke hétköznapok 

korlátozásait le is lehet vetni, s beleszeretett 
egy ifjuba. Oly nagy volt ez a szerelem, 
hogy az asszony egy alkalommal fekete ru- 
hát adott két gyermekére s azt mondta, hogy 
várjanak reá, fekete ruhában s majd gyászol- 
ják meg. 

Elvitte gyermekeit az édesanyjához s 
gondjaira bizta. 

siba, Ámde az igazi zri csak a szélkálmánté- 
tatta en velte kezdetét, ahol irtó tömeg, Turisták 
mibe s Kirándulók és egyébb elszánt népek be- 
énii oltak zárva 1 nagy vaskettrecbe, mint a Ili- 

ák, oj cétból, hogy agyon ne taposak egy- 
ást. Es mink is beleáltunk és másfél óra 
ulva csakbamar feljutotunk 1 vilanyossra. 

Na és kisvártatva megérkesztünk a hü- 

És atyám 
most 1 kilóval 

Megkönyebültem és bárcsak az anyádat is 
szetörték volna, akkor még jobban meg 
nnék könyebülve. 

Szóval és elindultunk a 
mde nem a rendes uton, mert a mamaám 1 
otkal rövidebet tudott. És megérkesztünk 
timárba és atyámnak kilógot a Nyelve és 
utgot róla Verejték és sóhajtozott: ez nem 

tura, ez egy tortura. Továba monta : le- 
Mem eztet a büdös Dakkancst, mer keggyet- 
mül nyomja a laábom. És anyám monta : 
2jd mexokod és most gyere és 
emészettet és danoljál miként a jó Turisták. 
Szegény jó atyamnak danolnia keletet, hogy 

Jó a Turistának, 
Nincsen semi gongya... 

d mde közbe nagyokat nyögöt, mer arra 
olt, hogy a májusi házbér még nincsen 

zetve és holnap gyön a végrehajtó. 
És másztunk és másztunk és délután 

megérkesztünk 1 magas dombra. 
ivolt irva: Csak disznóknak ! és 

: hejben vagyunk, ugylácik ez 

És én tuttam, hogy a Sojmári diznóle- 
mde nem szóltam, mert szegény atyám 

Strappától ugy kinézett, mint akibe 
/ni jár a lélek. 
ad g igaz es aztán élveztük a klassz oz- 

8 levegőt, de csak csupan a szájunkon 

3 ashatárhegyre, 

élvezd a 

Kilenevenna 

Az utóbbi napokban történt 
veszettkutya megmarási esetek arra 

késztették a rerdőrséget, hogy a le- 
hető legszigorubb intézkedéseket lép- 
tesse életbe, hogy elejét vegye a 

további bajnak. 

orvosi hivatal együttes rendelkezést 
bocsájtottak ki 77-1934 sz. alatt, 
melynek értelmében a kutyák, kötve 

tartandók, s ha valakinek megvész a 
kutyája, azonnal bejelenteni köteles. 

A veszett állatok hulláját elége- 
tik. Egyben elrendeli a hatóság a 
kilencvennapos ebzárlatot, melyet a 
legszigorubban be kell tartani. 

Ha valaki tudomást szerez egy 
veszettkutya által megmart egyénről, 
azonnal jelentse a hatóságnál, ugyan- 
csak jelentkezni tartoznak azok is, 
akiket megmart a veszettkutya, hogy 
a városi vezetőség elküldesse őket 
cluji Pasteur intézetbe. 

Abban az esetben, ha a veszett- 
ségi járvány tovább tart, ugy a kutyá- 
kat, mint a macskákat az e gész város 
területén kiirtják. 

Mindenesetre megnyugtatólag hat 
ez a rendelkezés, amennyiben a 

Tegnap a rendőrség és az állat- 

kosságba igyekvő anyáit 

mert szeret 

B. I. a férj, egyszerüű ember lévén, egy- 
szerü szavakkal adta tudtára feleségének, 
hogy nem szép, amit tesz, csodálkozott a 

dolgokon, kérlelte, felelősségre vonta, mindez 

mit sem használt. Az asszony bejelentette, 

hogy az ifjuval együtt öngyilkosságot követ 

el. El is tüntek. A férj megjelent a rendőrsé- 

gen, előadta a dolgokat s kérte a rendőrsé- 

get, kutassa ki felesége és a fiu hollétét, 
mert öngyilkossági szándékból mentek el 
hazulról. 

A rendőrség azonnal be is vezette a 

nyomozást, rendőrök keresik az eltünt párt... 

..s két gyermek fekete gyászruhában 
visszavárja az öngyilkosságba indult, az el- 

tünt anyát... 

rerrvoreoreést 

Dos ebzárlatot 
rendeltek el Salontán 

közönséget szigoru büntetés kilátásba 
helyezésével kötelezik arra, hogy 
minden fajta és rendü kutyáját kötve 
tartsa. Nagyon helyes is a rendelke- 
zés, elvégre nem fontos az, hogy 

kutyákkal legyen tele a korzó és 
cseppet sem fontos, hogy a kutyák 
az uccán szaladgáljanak. A kóbor 
kutyákat elfogják és nyomban kiirtják. 

Az utóbbi idők ebmarási esetei 
valósággal megrémitették az embere- 
ket s bizonyos nyugtalanságra adtak 
okot. 

ööö zlöölölllöélköl 

Megnyilika Gazdák Malma uszodája 

Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, 
hogy május 17-én, csütörtökön megnyitom 
a teljesen átalakitott és különfeéle tornaszerek- 
kel ellátott Gazdák Malma uszodáját. Ál- 
landóan friss viz. Büffe! A megnyitás nap- 
ján bárki ingyen fürödhet ! Fürdőárakat a 
mai gazdasagi helyzethez mérten állapitottam 
meg: u. m. 12 éves korig 4 lej, felnőttek- 
nek 7 lej. Kabin ingyen! Bérlet az egész 
szezonra felnőtteknek 200, gyermekeknek 
100 lej. Főtörekvésem oda irányul, hogy min- 
den fürdőző igényét a legmesszebbmenőbben 
kielégitsem. 

Szives pártiogást kér tisztelettel : 

Gazdák Malma bérlője. 



Vasuti menetrend 
Érvényes 1934 május 15-től. 

Salontáról Oradeára indul: 

reggel 4.45 
6.30 

d. e. 0.28 
d. u. 2.15 

, 4421 

este 10.48 

Salontáról Aradra indul 

reggel 4.03 
8.53 

d... 1.32 
este 9.30 

Salontáról Hollódra indul 

reggel 8.00 
d. u. 5.40 
este 10.45 

Salontáról Kötegyánba indul 

reggel 6.38 
d. u. 2.30 

Oradeáról Salontára érkezik 

reggel 3.56 
„ 7.20 

; 8 46 
d. u. 1.23 

; 8,26 

este 9.21 

Aradról Salontára érkezik 

reggel 430 
d. e. 9.20 
d. u. 4.34 
este 10.40 

Hollódról Salontára érkezik 

reggel 6.10 
d u. 2.02 

este 9.25 

Kötegyánból Salontára érkezik 

reggel 7.5 
d. u. 4.37 

Oradeáról Salostára indul 

reggel 3.00 
6.05 

, 7.30 

d. e. 12.25 

d. ú. 4.10 

este 8 25 

Férii trikóingek 65 lej darabja. 

Gummitalpucipők olcsó árban. 

Szandálok minden számban. Női 
sportzoknik már 183 lejtől. 

Rebinné, 

,Minerva' áruházában 

Megszökött az inasgyerek 
Egyik helybeli iparos jelentést tett a 

rendőrségen, hogy inasa, akin az utóbbi idő 
ben vallási bigottság jelei mutatkoztak, el- 
szökött. A rendőrség keresi. 

- 

i uriszabó, Str. Reg. Carol II. [Váradi-utl [ 
" izlés- Olcsóság 

NYÁRI cipők és szandálok nagyválasz- 
tékban Kovács Lajos divaráru üzletében. 

EGY jó karban levő használt biciklit 
megvételre keresek, Tóth Sándor Damjanics- 
ucca 15. 

KIADÓ május 15 re a Nagy Gyula pa- 
otában 2-3 szobás lakás és üzlethelyiségek. ! 
Ert. u. o0. 

Rádiómiisor 
Kedd, május 15. 

Büucurésti 
Zenekar 
Hangverseny 

Budanpest 

Cigányzene 
Előadás 
Előadás 
„Vidám óra'" rádiójáték 

Szerda, május 16. 

Bucüuüresti 

Déli zene 
Lemezek 
Rádiózenekar 
Andricu négyes 
Dalest 

Budapest 

Torna 
Felolvasás és hanglemezek 
Szalonzenekar 
Diákfélóra 
Mesedélután 
Felolvasás 
Hanglemezek 
Operaház elöőadása : „Giuditta". 
Cigányzene 

Gséplőgép 
garnitura és egy gyalupad 

eladól 
Sir. Jókay-ucca 12. szám. 

8 
n malomkő halálos 
szerencséllenséget 

okozott 
Zemplénagárdi jelentés szerint 

különös szerencsétlenség történt az 
özvegy Fuchs Pálné birtokához tar- 
tozó Veres-tanyán. A gazdaság részére 
napszámosok gépi erővel tengerit da- 
ráltak. Eddig meg nem állapitott okból 
az egyik malomkő vaspántja megsza- 
kadt és a kő databokra törve szerte- 
vágódott. Dudás Menyhért 25 éves 
zemplénagárdi gazdát egy kődarab 
fejére találta, ugyhogy pillanatok alatt 
kiszenvedett. 

Sulyosan megsérült még Lukács 
István 38 éves zemplénagárdi nap- 
számos és egy kisleány, akire a fal 
ráomlott. Kődarabok a helyiség ialain 
is keresztülvágódtak s az egyik ialat 
teljesen rombadöntötték. 

.....errtrrororáróa 

Ffelhivás a salontai 
hölgyekhez 

A városi vezetőség kéri mindazon 
hölgyeket, akiket külön iven felkértek 
arra, hogy a Hősök napján jelvényt 
árusitsanak, ne utasitsák vissza a 
kérelmet. 
ágesattsolalátulésátásolönttátálésytéllététőlelétetétésétevetévéni 

Mészül a Dalárda a 
nagy hangversenyre 
Arról értesülünk, hogy a salontai 

Iparoes Dalegylet megtette az elő- 
készületeket a versenyre. A meghivók 
elmentek. 

Bizonyos, hogy a hangversenyen 
rengetegen vesznek részt, hogy ezzel 
is honorálják azt a hatalmas 
munkát, melyet a Dalárda végez. 

Szavazás a futballnályán 

kultur 
1 
1 

spo 
Csütörtöki nrogram : 
D. u. 3 órai kezdettel az NSC-Törek. 

vés törpe cssapata mérkőzik. 

D. u. fél 6-kor NSC-Törekvés legjobb 
tizenegy válogatott triál meccs. 

Az NSC-Törekvés trial meccsre olcsó 
jegyek lesznek. A pénztárnál mindenki meg- 
válthatja szavazójegyét, hogy szavazás utján 
döntsék el, a két csapatból kik azok a leg. 
jobb játékosok, akik román pünkösd első 
napján az oradeai Disirict csapatával ját. 
szenak. 

Nem jön a Hakoah ? 
Az aradi Hakoah eddig még nem vála- 

szolt az NSC nek arra nézve, hogy magyar 
pünvkösdre jön-e. Ha nem jön a Hakoah, ugy 
az oradeai CFR csapatát látja vendégül ba. 
rátságos meccs keretében az NSC. A mérkő. 
zést mindkét helyi csapat rendezi. 

orroorvorvorvororváztooryr 
Primária Orasului Salonta. 

Publicatiune 
Se aduce la cunostintá publicá, cá - 

spre a preintámpina eventualele abuzuri - 
comisiunea interimará a acestui oras, in te- 
meiul ordinului No. 1707/1934 A al Ministe. 
rului de Interne, a stabilit in ziua de azi pre- 
tul páinei de fáiná integralá la lei 7, iar al 
páinei albe la lei 8 de kg. 

Toti acei, cari ar avea cunostintá de 
vánzári de páine la preturi mai mari, sunt 
rugati a le a duce la cunostinta autoritátilor, 
spre a se putea aplica sanctiunile legii fatá 
de contravenieti. 

Hirdetmény 
Közhirré tétetik, hogy - az esetleges 

visszaéléseknek elejét veendő - a városi 
ideiglenes bizottság a belügyminisztériun 
1707/1934 A számu rendelete alapján a mai 
napon 7 leiben állapitotta az egységes liszt- 
ből készült kenyér árát, mig a fehér kenyérét 

8 leiben kilogramonként. 
Felkéretnek mindazok, akiknek tudomá- 

suk volna olyan esetekről, hogy fenti áraknál 
magasabb áron árultatnék a kenyér, hozzák 
a hatóságok tudomasára a büntetés alkal 
maztatása végett. 

PRIMÁRIA 

Rózsák a városháza 
udvarán 

Kellemes látványban részesültek 
azok, akig a városházára felmentek 
Az udvart gyönyörüen parkirozták, 10 
zsak mosolyognak a szemlélőre. Ha 
tározottan kedves figyelmesség a va 
rosi vezetőség részéről, hogy ilyei 

nagyvárosi módon parkirozta a vá 
rosháza udvárát. 
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Apróhirdetések 
KIADÓ a Rosu ügyvéd féle modern la 

kás. C. Reg. Carol II. (Váradi ut) 13. U. 0 
butorok eladók. 

ELADÓ a Str. Patriarhul Miron Crislei 
Vécsei ucca) 70 sz. alatti ház. Ért. ugyanot 

ELADÓ a Patában a Roxin féle tany4 
nagymennyiségű használt tégla. Ért. Koron 
ucca 3. 

EGY jókarban lévő dupla lernis sparhé 
eladó, Csősz Béla Vülám ucca 9. 

Tip. ,Az Ujság" nyomdája Salont4 
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